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NOTA 

Las s(gna~as de los dccutttentos de las h’acfones Unidas se cotttpotten de 
letras mtyG.milas y  cijks. La utencibn de una de toles signaturas indica que se 
hace referencia a un docutnento de las Naciones Unidas. 

Los documentos del Consejo de Seguridad (símbolo S/. . .) se publican 
normalmente en Suplementos trimestrales de las Actas Ofìciales del Consejo de 
Seguridad. La fecha del documento indica el suplemento en que aparece o en 
que se da información sobre kl. 

Las resoluciones del Consejo de Seguridad, numeradas según un sistema 
que se adoptd en 1964, se publican en vohimenes anuales de Resoluciones y  
decisiones del Cottscjo de Seguridad. El nuevo sistema, que se cmpez a aplicar 
con efecto retroactivo a las resoluciones aprobadas antes del lo de enero de 
1365, entr6 plenamente en vigor en esa fecha. 
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Celebrada en Nueva York, el nwrtes 17 de novknlbre de 1970, a las 15 horas 

Presirlenfe: Sr. George J. TOMEH (Siria). 

Preserrfes: Los representantes de los siguientes Esta- 
dos: Burundi, Colombia, China, Espaíia, Estados Unidos 
de Amtrica, Finlandia, Francia, Nepal, Nicaragua, 
Polonia, Reino Unido de Gran Bretafia e Irlanda del 
Norte, Sierra Leona, Sirin, Unibn de Repúblicas 
Socialistas Sovi&icas y Zambia. 

Orden del ti provisional (WAgendaIlS57) 

1. Aprobacion del orden del dla. 
2. Cuesti6n relativa a la situaci6n en Rhodesia del Sur: 

o) Carta de fecha 6 de noviembre de 1970 dirigida al 
Presidente del Consejo de Seguridad por los 
Representantes Permanentes de Burundi, Nepal, 
Sierra Leona, Siria y Zambia ante las Naciones 
Unidas (S/9975/Rev. 1); 

b) Tercer informe del ComitC establecido de confor- 
midad con la resoluci6n 253 (19683 del Consejo de 
Seguridad (S/9844 y Corr. 1 y 2 y Add. 1 y Add. l/ 
Corr.1 y Add.2 y Add.2Korr.3 y Add.3). 

Aprobación del orden de1 día 

Queda aprobado el orden del dla. 

Cuestidn relativa a la dtuaclóu en Rhodesia del Sur: 
a) Cwta de fecha 6 de noviembre de 1970 dirigida al 

Presidente del CooseJo de Seguridad por los 
Representantes Permanentes de Burundi, Nepal, 
Sierra Leona, Siria y Zambia ante las Naciones 
Unidas (S/9975/Rev.l); 

b) Tercer informe del ComM establecido de confor- 
midad cou la resoluch 253 (1968) del Consejo de 
Seguridad (EV9844 y Corr.1 y 2 y Add.1 y Add.11 
Corr.1 y Add.2 y Add.UCorr.3 y Add3) 

1. El PRESIDENTE (in~erpreración del fiuncb): 
Durante las consultas que se han celebrado con posterio- 
ridad a la última reunion del Consejo de Seguridad se ha 
preparado un proyecto de resolución que figura en el 
documento S/9980. El texto de este proyecto parece con- 
tar con la adhesi6n de todos los miembros del Consejo. 
Sin embargo, durante las consultas que yo entable con los 
miembros del Consejo de Seguridad respecto de este pro- 
yecto dc rcsolucion, la delegación de Francia ha vuelto u 
Poner de manifiesto las reservas que dio a conocer en la 
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1556a. sesion cuando el Consejo discuti6 esta misma 
cuesti6n. Con tcdo, esa delegoci6n se asocia nl consenso 
logrado ea favor de la aprobación del proyecto de 
resolucidn. 
2. El texto del proyecto de resolución reza como sigue: 

“El Comejo de Seguridad, 

“Habiendo exminado la cues!idn de Rhodesia del 
Sur, 

“Reafirtttando sus resoluciones 216 (1965) de 12 de 
noviembre de 1965, 217 (1965) de 20 de noviembre de 
1965,221(1966) de 9 de abril de i966,232 (1966)de 16 
de diciembre de 1966, 253 (1968) de 29 de mayo de 
1968, y 277 (1970) de 18 de marzo de 1970, 

“Grwetnenle preocupado porque algunos Estados, 
contrariamente a las obligaciones que les impone el 
Articulo 25 de lo Carta de las Naciones Unidas, no han 
cumplido con las disposiciones de las resoluciones 232 
(1966), 253 (1968) y 277 (1970), 

“Reafrtnando la responsabilidad primordial del 
Gobierno del Reino Unido-de Gran Bretaña e Irlanda 
del Norte de habilitar al pueblo de Rhodesia del Sur 
para que ejerza su derecho a la libre determinaci6n y a 
la independencia y, en particular, su responsabilidad de 
poner termino a la declaracidn ilegal dc independencia, 

“Teniendo ett cuetm el tercer informe del Comitc 
establecido en cumplimiento de la resolucidn 253 
W68h 

“Acructrdo conforme a decisiones anteriores del 
Consejo de Seguridad sobre Rhodesia dei Sur, aproba- 
das con arreglo al Capitulo VII de la Carta, 

“1. Reajirtna su condenación de la declaracibn ile- 
gal.de independencia .de Rhodesia del Sur; 

“2. Ettcurece al Reino Unido de Gran Bretaria e 
Irlanda del Norte como Potencia administradora que 
tome, en cumplimiento de su responsabilidad, medidas 
urgentes y eficaces para poner fin a la rebelión ilegal en 
Rhodesia del Sur y habilitar 01 pueblo para que ejerza 
su derecho a la libre determinaci6n de conformidad 
con la Carta de las Naciones Unidas y con arreglo a los 
objetivos de la resolución 1514 (XV) de la Asamblea 
General, de 14 de diciembre de 1960; 

“3. Decide que se mantengan cn vigor las presentes 
sanciones contra Rhodesia del Sur; 

1. -.->------ . . -. -- -.’ 



“4. Insto a todos los Estados a que apliquen plena- 
mente todas las resoluciones del Consejo de Seguridad 
relativas a Rhodesia del Sur, de conformidad con sus 
obligaciones seglin el Articulo 25 de la Carta, y deplora 
la actitud de aquellos Estados que han persistido en dar 
asistencia moral, polltica y económica al regimen 
-egal’, 

“5. h.slo adetmis a todos los Estados, en cumpli- 
miento de los objetivos del Consejo de Seguridad, a 
que no concedan ninguna forma de reconocimiento al 
rkgimen ilegal en Rhodesia del Sur; 

“6. Decide continuar examinando activamente 
esta cuestión.” ? 

3. Como ningrin representante deseo hacer uso de la 
palabra antes de la votación 6obre el proyecto de rcsolu- 
cidn S/9980, pasaremos inmediatamente a ella. 

Se procede a votacibn ordinaria. 

Por u~~animidad, queda aprobado el proyecta de 
resolución’. 

4. El PRESIDENTE (ittterpretución delfiuncb): Con- 
ceder6 la palabra a las delegaciones que la soliciten para 
explicar su voto. 

5. Sr. MWAANGA (Zambia) (ittterpreracih del 
ingk): Hemos votado favorablemente el proyecto de 
resolución contenido en el documento S/9980, porque 
fundamentalmente reafirma todas las resoluciones del 
Consejo de Seguridad sobre esta cuestibn. Pero debemos 
dar P conocer nuestra amarga desilusi6n porque el Con- 
séjo de Seguridad no ha sido capaz de pronunciarse sobre 
In cuestidn de la no independencia hasta que se haya 
logrado el Gobierno de la mayorla. 

6. .Nos causa pesar que el Gobierno del Reino Unido 
.haya vetado la resolución que podria hober logrado este 
importante objetivo, no obstante los votos afirmativos de 
otras doce delegaciones. El uso del veto con respecto a la 
cuestidn de los regIrnenes minoritarios blancos en el 
Africa meridional s610 sirve para estknular a estos regl- 
menes represivos a que continúen desafiando la opinión 
pública mundial. Los palses occidentales deben, 
dertamenie, decidir quitnes son sus amlgos y quienes sus 
enemigos. S610 conseguirtin dadar sus intereses económi- 
cos y polkicos en Africa ea el futuro, si con!inúan respe- 
tando de Inbios para afuera la libertad y la independencia 
mediante demostraciones de simpatía tan baratas e incfi- 
caces como lo es el uso precipitado.del veto. 

7. Por sobre todas las cosas, la resoluci6n qw acaba- 
mos de aprobar solamente hP de servir, en nuestra 
opinidn, para complementar la lucha armada de los 
pueblos de Zimbabwe. y es en este entendimiento que 
hemos emitido nuestro voto afirmativo. 

8. Sr. KHATRI (Nepal) (fttterpreraclún de/ I:tgk%): fv.i 
delegacidn ha votado favorablemente el proyecto de 
resoluci6n contenido en el documento S/YYBO. Conforme 

a las útiles sugestiones hechas en nuestra anterior 
reunión, esta resoluci6n toma nota del tercer informe del 
Comiti de Sanciones en su quinto pArrafo del pre8mbulo, 
algo que el anterior proyecto dej6 de hacer. En un nuevo 
ptirafo dispositivo reafirma la condenaciún del Consejo 
de Seguridad por la declaraci6n ilegal de la independen- 
cia en Rhodesia del Sur. El párrafo 2 de dicha resolución 
dice: 

“Encurece al Reino Unido de Gran Bretaña e 
Irlanda del Norte como Potencia administradora que 
tome, en cumplimiento de su responsabilidad, medidas 
urgentes y eficaces para poner fin a la rebelión ilegal en 
Rhodesia del Sur y habiiitar al pueblo para que ejerza 
su dcrtcho a In libre determinaci6n de conformidad 
con la Caria de las Naciones Unidas y con arreglo a 
los objetivos de la resolución 1514 (X V1 de la 
Asamblea General, de 14 de diciembre de 1960”. 

9. Mi delegación no esti compietamente satisfecha con 
el último pArrafo del preiimbulo, que contiene una redac- 
ción vacilante y tendenciosa. Hubitramos preferido un 
pdrrafo directo y sencillo, tal como el que figura en el 
documento S/9976 y en cada una de las resoluciones 
aprobadas por el Consejo de Seguridad a partir del 16 de 
diciembre de 1966. 

10. En su resolución 232 (1966) el Consejo de Seguridad 
determind que la situaci6n en Rhodesia del Sur constituía 
una amenaza para la paz y la seguridad ìnternacionales y 
tom6 ciertas medidas conforme al Canítulo VII de la 
Carta. A partir de entonces la situaci6n no ha mejorado. 
Por el contrario, ha empeorado visiblemente. Puesto que 
el Consejo de Seguridad ha considerado oportuno apro- 
bar estas medidas, la cuestión de Rhodesia del Sur se 
convierte en un problema de responsabilidad mundial y, 
sobre todo. se trata de una resoonsabilidad compartida y 
el Reino Unido como Potenda administradora asume 
naturalmente una parte considerable de esta 
responsabilidad. Desde este punto de vista mi delegación 
no ve contradicción alguna eñ decir que la Potencia admi- 
nistradora tiene una orincioal resnonsabilidad en la mate- 
ria y, al mismo tiempo, pedirle con carkter urgente a 
esta Potencia que tome ciertas medidas para hacer frente 
a esta responsabilidad. 

ll. 1Mi delegaci6n cousidera, ademas, que puesto que cl 
Consejo de Seguridad actúa en este caso en desempeño de 
su responsabilidad suprema según el Capítulo VII de la 
Carta, no seria correcto decir que la forma en que ha de 
efectunrse el arreglo se decidirá exclusivamente a discre- 
ción absoluta de una autoridad nacional particular. A la 
luz de la consideraci6n por el Consejo de esta cuestión 
desde noviembre de 1965 y, en particular, desde la adop- 
ción de la resolud6n 232 (1966) Cste es tnn claramente un 
problema de interks mundial que el Consejo de Seguridad 
tiene la obligaci6n de aprobar todas las medidas 
previstas, según proceda y resulte necesario, para lograr 
la solución del problema. El Consejo de Seguridad tiene, 
además, la obligaci6n de asegurar que la solucibn del 
problema se ajuste a los objetivos que Cl mismo hn fijado. 
iY cudles son esos objetivos? La preocupación inmediata 
es, nnturalmente, el derrocamiento del kgimen racista 
ilegal. Pero esto no es nada mis que un medio para alcan- 
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zar un fin. Nuestro proposito es la aplicacidn plena y 
efectiva de los principios dc la libre determinaci6n de los 
pueblos de conformidad con la Carta y, mrís 
concretamente, de acuerdo con la rcsoluci6n 1514 (XV) 
de la Asamblea General. En toda resolución sustantiva 
aprobada por el Consejo de Seguridad luego dc la decla- 
racion ilegal de independencia, este objetivo SC ha enun- 
ciado y vuelto a enunciar. No hay discusidn alguna en 
cuanto a esta preocupación suprema del Consejo dt 
Seguridad. Desde este punto de vlsta continuo conside- 
rando que el proyecto de resolucibn derrotado el martes 
pasado [ISSóa. sesidrr] no debió dar origen a 
controversias. 

12. El Embajador de Francia convino con cl fondo de 
este proyecto de resolución y según el Embajador de los 
Estados Unidos, el propósito del Consejo y dc cada uno 
de sus miembros era la libre determinaci6n y cl gobierno 
de la maporia en Rhodesia del Sur. 

13. Lord Caradon, oi ex representante británico, ase- 
gur6 en rep:tidas ocasiones al Consejo que en la medida 
en que el Gobierno britiinico estuviera interesado no que- 
darlan lesionados los intereses africanos y que toda solu- 
ción a que se llegara tendrla que ser aceptable para todo 
e! pueblo de Rhodesia en su conjunto, y que su Gobierno 
no tenia intenci6n de ‘abandonar los principios 
fundamentales del regimen democrático, el gobierno de 
la mayoria, la libre determinacion y la igualdad racial. 
En la 147Sa. sesión. celebrada el 13 de junio de 1969. 
Lord Caradon enunció la promesa del Gobierno británico 
al Consejo de Seguridad y al pueblo de Rhodesia del Sur 
con las siguientes palabras: 

“De todos los principios que han sido enunciados y 
confirmadcs en el largo examen de esta cuestion, el que 
siempre he considerado mas importante es el principio 
de que no se puede aceptar ninguna solución que no sea 
aprobada por el pueblo de Rhodesia en su conjunto. 
Según palabras de mi Gobierno, ese principio es ‘tras- 
cendental y primordial’.“* 

14. Sir Colin Crowe también declaro en nuestra última 
sesidn que uno de los cinco principios2 relacionados con 
la soluci6n del problema de Rhodesia es que toda solu- 
ci6n debería ser aceptable para el pueblo de Rhodesia del 
Sur en su conjunto. 

15. Por las mismas razones por las cuales apoyamos el 
párrafo 1 del proyecto de resolución que figura en el 
documento S/9976, apoyamos el párrafo 2 de la presente 
resoluci6n. La Potencia administradora ha asumido y 
continua aceptando una obligacidn, y si las palabras tie- 
ncn algún sentido, esa obligacion es conceder la indepen- 
dencia a Rhodesia del Sur en condiciones aceptables para 
todo el pueblo de dicho Territorio. A semejanza del pro- 
yecto de resolución anterior, la resolución actual trata de 
no comprometer a la Potencia administradora en cl:anto 
a cómo y cuándo ha de llegarse a una solución, ni le pide 

* Vcrsi5n espadola provisioiial tomada del lento da la inler- 
prctaci5n. 

* 1 Vtdse Rhode&: PropoioLì Jor D srrrlcmenl - 1955. Londres, 
Her Majestfr Slaliouerg OMw Cm:id. 3159. 

al Gobierno britrinico que tome nuevas o particulares 
medidas. Establece una obligaci6n que se ha expuesto 
una y otra vez. Esto es io que buscaba el proyecto de 
resolución anterior, aunque en terminos m5 claros. 

16. Mi dclcgación comprende que la Potencia adminis- 
tradora irata de mantener abiertas sus posibilidades dc 
negociacidn con el regimen ilegal minoritario. Pero con- 
siderzmos que ante In vista del mundo y, sobre todo, a In 
vista de la mayorla de los Estados Miembros de bis 
Naciones Unidas, la cuestión de la negociación con el 
regimen de Smith suscita ciertas aprensiones. En primer 
lugar, SC trata de negociar con una rebelión armada; una 
solución que, ademas, ha fracasado en otras ocasiones. 
En segundo lugar, no alcanzamos a comprender como la 
posicion británica de principio, basada tn las palabrns 
“regimen democratice, gobierno de la mayoría, libre 
determirmción e igualdad racial” puede conciliarse con la 
posicidn de principio adoptada por el regimen ilegal, 
cuyo jefe proclama que no caer8 en la degeneración del 
principio democr&ico de contar cabezas, y que conser- 
vará a la civilizacibn occidental en Rhodesia del Sur fre- 
nando la corriente de nacionalismo negro en ascenso a lo 
largo del Zambezi. Desde el punto de vista del Consejo de 
Seguridad, el Consejo no estar8 evidentemente en condi- 
ciones de dar su bendición a ninguna solucidn que no esti 
de acuerdo con el objetivo que se ha fijado sin traicionar 
el interes del pueblo de Rhodesia del Sur. 

17. El pueblo de Rhodesia del Sur ha vivido durante 
mucho tiempo una situacion coionial; ha vivido con cl 
régimen racista minoritario y, probablemente, viva con 
cualquier acuerdo a que se llegue. Pero queda pendiente 
la siguiente pregunta: iEstiran satisfechos con algo 
menos que la aplicación total de los principios de libre 
determinación, el gobierno de la mayorla y la igualdad 
racial? 

18. Sir Colin CRGWE (Reino Unido) (inferpreración 
del ifrg/t?r): Mi delegación apoyo la resolución por con- 
senso que fue aprobada. Como se ha indicado, la resolu- 
ción es la reiteraci6n de las opiniones ya expresadas y de 
las medidas ya aprobadas por el Consejo. Algunos de 
nosotros podrfamos preguntarnos si esa es una acción 
particularmente constructiva 0 necesaria en esta ocasión. 
No obstante, la presente resoluci6n. a diferencia dc la 
anterior, toma en cuenta la posición de mi Gobierno, que 
di a conocer ante el Consejo el 10 de noviembre, y es que 
no podemos aceptar ningún compromiso nuevo en el 
Consejo de Seguridad que limite al Gobierno del Reino 
Unido en sus esfuerzos para cumplir sus responsabihda- 
des en Rhodesia. Por consiguiente, nos satisface haber 
aprobado la presente resolucidn. 

19. Sr. TERENCE (Burundi) (inrerprelación del 
Jlcr~lcés): Es con sentimiento profundo que deseo renovar 
nuestro agradecimiento a los representantes de los Esta- 
dos Unidos y de Francia, por ia comprensión que demos- 
traron hace ocho dfas. Digo “con sentimiento profundo”, 
porque In declaración formulada por el representante de 
Francia, Embajador Kosciusko-Morizet, y lo actitud 
adoptada por el representante de los EstadosUnidos, han 
demostrado su disociacion progresiva - que, claro está, 
IIO es todavía total -de la posición tomada por el Reino 
Unido en relación COII el problema dc Rhodesia. 
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20. .Hacemos votos sinceros por que las dos Potencias 
progresen , en el sentido que exigen la justicia y los dere- 
OPOS humanos. 

21. En la segunda fase de mis agradecimientos, deseo 
expresar,que, naturalmente, no puedo olvidar a todas las 
delegaciones que bace ocho dlas se han puesto dc nuestra 
parte para hacer triunfar la justicia, Hubiera querido 
mencionar todos sus nombres, pero aunque no lo haga, 
todos los gobiernos y los representantes pueden estar 
seguros de nuestra gratitud. 

* 22. En tercer lugar la delegación de Burundi dcsca 
recalcar algunos puntos. La situecidn que surgló hace 
ocho días tuvo un doble objetivo: primero el triunfo de los 
derecbos humanos en virtud de 18 adopcion del proyecto 
de resoluckn que tropez6 con obstkulos tkcnicos, y 
segundo, que esta situacion le ha permitido al Consejo 
medir con un bardmetro las intencicnes exactas y los pla- 
nes del Gobierno conservador. Esto nos llevó, en 
consecuencia, a considerar que la sesibn que tuvo lugar 
hace una semana fue un exito. 

23. Con respecto a la resolucion quc acaba de ser 
aprobada, consideramos que el parrafo 1 hace una clara 
referencia a los derechos del aueblo zimbabwe. Gueremos 
pues mostrarnos alertas frer;te a una eventual e&siva del 
Remo Unido, que podrfa llegara desligarse dc sus obliga- 
ciones si un pufiado de exaltados tomara el poder en 
forma permanente, ya sea en las condiciones actuales de 
la situación 0 en otras simiíarea en el futuro. Por lo tanto. 
en el parrafo 2 entendemos que que& reafirmada la obh: 
gación del Gobierno de Londres de acordar la indepcn- 
dencia en el plazo mas breve posible al pueblo zimbabwe, 
de conformidad con los principios y los ideales de la 
CaW. 

24. Consideramos que tenemos el derecho de señalar 
que el tiempo y el mundo han confirmado al Reino Unido 
sobre un punto, es decir que ningún gcbiemo - ni 
siquiera ul de Africa del Sur ni el de Portugal - por lo 
menos en forma oficial, ha reconocido al Gobierno de :an 
Smith; por otra parte, nos sentimos obligados a deplorar 
la actitud del Reino Unido aue. en mear de aorovechar 
las circunstancias tan favorables y deexplota; ia situa- 
ción para poner fn a la rebelión - que oficialmente se 
llama rebelidn, aunque quien sabe si no es fomentada por 
circulos bridnicos - se da por satisfecho con contactos 
tfmidos, clandestinos, que se ajustan a los dictados de lan 
Smith, quien sc ha convertido, a juzgar por cl comporta- 
‘miento del Gobierno conservador, respecto de los usurpa- 
‘dores del poder, en una srrinre nirouche. Por lo tanto, 
debernos acatar sus drdenes, es decir, hay que obrar 
se@ su voluntali, aunque en circunstancias normales es 
el Gobierno de Londres el que tendrla que imponer su 
voluntad a lan Smith. 

25. En co:clusikt, sorprendre comprohor la formp cn 
que el Reino Unido concibe las realidades. Cuando la 
democracia y el tespcto de los dcrcchos humanos sirven 
los propdsitos dl:l Reino Unido, estos principios son 
entonces exaltadcs y deben ser protegidos en la máxima 
~medida. Pero, si estos mismos principios son pisoteados, 
y se exige su aplicación al Gobierno conservador para con 
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!os africanos, ya no tienen el mismo nombre, ya no se 
trata de la misma realidad; no se llaman derechos 
humanos, ni se llama democracia 

26. En último analisis, corresponde al Consejo de Segu- 
ridad insistir sobre la responsabilidad del Remo Unido, 
porque todavla hay tiempo de obrar y de obrar bien; pero, 
contemporizar de una manera interminable amenaza con 
llevamos a unu situación sin salida, que no servird los 
intereses de la Potencia administradora ni Ios del 
Gobierno conservador, sino que mbs bien podría termi- 
nar por beneficiar a los que tienen derechos, es decir, el 
pueblo zimbabwc, y a aquellos que ahora se encuentran 
encarcelados. Habrlamos deseado, por lo menos, que el 
Reino Uuido, cn lo que se refiere al destino de los 
prisioneros, tuvie:a un gesto destinado a liberarlos de su 
suerte. Pe.,o hasta ahora no se ha hecho nada, limitán- 
dose todo a contactos y conversaciones, de los cuales, 
como dije el otro dfa, los mrís interesados ignoran su 
naturaleza y alcance. 

27. Sr. MALIK (Unión de Repúblicas Socialistas 
Sovitticas) (truducldo deel ruso): En la última sesion del 
Consejo de Seguridad, la delegacion de la Union Sovit- 
tica ya pudo exponer su posición y su actitud con respecto 
al fondo de la cuestion de la situación en Rhodesia del 
Sur, que se esta estudiando. Detalló y analizó los factores 
que contribuyen a empeorar más aun la situacián en el 
africa meridional, a reforzar el regimen racista y la escla- 
vizaïión del pueblo de Zimbabwe. Señalamos especial- 
mente que los racistas de Rhodesia del Sur, de por si, si 
hubierau estado solos y no hubieran contado con ayuda 
externa, no se hubieran podido oponer al tempestuoso 
movimiento de liberacion nacional de los pueblos de 
Africa, ni desafiarlo ni ignorar su decisión. El regimen de 
Smith se sostiene porque sus influyentes amigos y protec- 
tores le prestan apoyo, incluso aqul, dentro del sistema de 
las Naciones Unidas. Lo complacencia para con ese regi- 
men racista se manifestó claramente en la última sesión 
del Consejo, cuando se votó sobre el proyecto de resolu- 
ción presentado por cinco paises nfroasiaticos. 

28. Hoy, en sus intervenciones, las delegaciones que 
hablan oatrocinado dicho orovecto han condenado 
resueltamente a los que impidieron que se aprobara tal 
proyecto de resolucidn. Por segunda vez en el espacio de 
un pilo, el del vigtsimo quimo aniversario de la fundación 
de las Naciones Unidas, el mundo entero y todos los 
Miembros de las Naciones Unidas presencian el apoyo 
directo al régimen racista de Rhodesia del Sur de ciertos 
miembros permanentes del Consejo de Seguridad dentro 
de las propias Naciones Unidas. 

29. Semejante situación no puede conducir al robusteci- 
miento de las Naciones Unidas ni realzar su eficacia 
Semejante situación ha de menoscabar la fe en las Nacio- 
nes Unidas entre los pueblos africanos y entre los pueblos 
del mundo entero. Es algo grave en las actividades y en la 
historiu de las Naciones Unidas y no sc puede pasar por 
alto, no cabe dejar de scdalnrlo. 

30. La profunda inquietud que sienten los Estados afri- 
CÜUOS y todos los demk Estados, así como sus pueblos, 
antc la situación dc ~Rhodcsia del Sur, se refleja en el 



nuevo proyecto de resolucidn que el Presidente del Con- 
sejo de Seguridad somete a nuestra consideración. Hay 
que sedalar especialmente el esfuerzo de nuestro Presi- 
dente a fin de elaborar ese proyecto. Ese proyecto es 
sumamente cloro. En el se vuelve a confirmar la condena- 
ción de la ilegal proclamacion de la independencia de 
Rhodesia del Sur. AdemBs, el proyecto contiene un lla- 
mamiento al Reino Unido, como Potencia 
administradora, por quo cumpla su obligación, por que 
no la eluda y por que tome rtipidamente medidas para 
poner fin a la rebeli6n ilegal del rtgimen racista de Rho- 
desia del Sur que gobierna por el terror y la opresión a la 
inmensa mayorlo de la poblacion autoctona nfricana. 

31. En esa resolucion se afirman anteriores decisiones 
del Consejo, entre ellas la decisión sobre las sanciones. 
Un rasgo importante y positivo de ese proyecto de resolu- 
cibn es que se rechaza 1~ posicidn en que se han colocado 
los Estados que siguen como antes prestando apoyo a 
dicho regimen de terror y racismo. 

32. Verdad es que hay que seíialar que, en cse proyecto, 
por las razones que ya he dado, no hay elementos nuevos 

respecto de las decisiones anteriores del Consejo de 
Seguridad. Sin embargo, en acuerdo con los coautores 
del anterior provecto de resolucibn, tambien en el pro- 
yecto de resolucb5n actual se ve que los Estados de Africa 
y de Asia no tienen la intencion de conciliarse con la 
situaci6n que se ha creado en Rhodesia del Sur, con la 
dominación establecida alll por un regimen racista. 

33. Habida cuenta de todas esas circunstancias, lo dele- 
gación sovittica ha votado a favor del propuesto proyecto 
de rrsolucidn. 

34. El PRESIDENTE (inrerprcrarión del fi~nr6.r): 
Como ningun otro representante desea hacer uso de la 
palabra, considero que cl examen de esta cuestión del 
orden del día ha quedado agotado. El Consejo, sin 
embargo, de conformidad con los terminos de la 
resolución, continuar8 examinando activamente el 
problema. 

Se levanta la sesiórr a las 16.25 horas. 



!  

HOW TO OBTAlN UNITEG NATIoNS PUBUCATIONS 

Unifsd Nalions publtcottosu moy be obtatnsd from bookslorec ond dktrtbufon thrwohwt 
!he world. Conult your booktore or urife 101 Cniled Natica, Salos Ssction, New Ycrt or 
GuuVct. 

COMMENT SE PROCURER LES PUBUCATIONS DES NATIONS UNlES 

HAH IIOJIY’tHTb HJAAHHA OPi-AHHôAUHH 06bE,!&!HEHHblX HAUHR 

IIa7aum Oprnmw3uns 06aexsttcttnur Ilauni uowo vyonrb B m~uih’ubx wra3tttttax II 
arhurctaax no nccx paüotw uttpa. lleno~ure cupaaau 0G nqmni4x n mueu mtmtitto~ 
uaraanue YIQ DIIULHIC no a~pecy: Opreusaqnn Oóae~nueuxt4r I~uaii, Cexqwt u0 
qo~aiia 83,qmmP, Hbd?opv B1Q äietlen8. 

COMO CONSEGUIR PUILlCAClONES DE CAS NACiONES UNIDAS 

101 publicdctmar de lo: Natt~n*a UnIdos WI& an varío *n Iibrwlos y cosos di*lributdflos 
en lodo8 parlw del mudo. Cowlte Q (u librero o diríiase al Naclonss Unidos, SacciQ dr 
Vmtor, Nuwo York o Gingbro. 

Rlc.: SUS. 0.w (or +qLllvdrnt In olhu currrnclr) 82152-AuJJrl 1973.350 


